
PŘÍLOHA Č. 1 BLIŽŠÍ POPIS SLUŽEB –  
ZÁKLADNÍ POVINNOSTI  
 
ZÁKLADNÍ ÚDAJE  

fáze  název  den zahájení  povinnosti  

1  realizační  Datum zahájení  
základní  

(bez pokynu)  

2. OBECNÉ POVINNOSTI  
1. Konzultant musí v rámci výkonu základních povinností ve fázi 1 ve vztahu k Dílu:  

a. zastupovat Objednatele při výkonu jeho práv a povinností 
vyplývajících ze Smlouvy o dílo v rozsahu stanoveném v Rozsahu služeb; Konzultant 

však nemá pravomoc měnit Smlouvu o dílo ani zbavit Objednatele nebo Zhotovitele 

jakýchkoli povinností, závazků nebo odpovědností podle Smlouvy o dílo;  
b. iniciovat výkon jakýchkoli práv a povinností Objednatele vyplývajících 

ze Smlouvy o dílo, při kterých Konzultant nezastupuje Objednatele podle předchozího 
písmene, pokud je to potřebné k naplnění funkce a účelu Služeb;  

c. zajistit výkon funkce stálého technického dozoru stavebníka podle 

právních předpisů; minimální obsah a rozsah výkonů a činností, které musí Konzultant 
vykonat, je dán přílohou č. 10 Sazebníku pro navrhování nabídkových cen projektových 

prací a inženýrských činností UNIKA 2021, pokud z Rozsahu služeb nebo Smlouvy o dílo 
nevyplývá jinak;  

d. zajistit výkon funkce koordinátora BOZP podle právních předpisů;  

e. zajistit výkon funkce Správce informací v souvislosti s použitím CDE;  
f. používat CDE v souladu s Pod-článkem 2.4 [CDE];  

g. kontrolovat evidenci dokumentů v digitální podobě v CDE;  
h. dozorovat, zda Zhotovitel postupuje v souladu se Smlouvou o dílo, zejména zda 

plní řádně a včas všechny své povinnosti stanovené ve Smlouvě o dílo nebo vyplývající 
ze Smlouvy o dílo, a vyzývat jej k nápravě při neplnění;  

i. kontrolovat a připomínkovat dodržování podmínek (včetně dozorování 

stavebních prací prováděných pro splnění podmínek) stanovených v individuálních 
právních aktech orgánů veřejné moci vydaných v souvislosti s Dílem, zejména podmínek 

stanovených v územním rozhodnutí pro Dílo a stavebním povolením pro Dílo, 
a podmínek stanovených ve veřejnoprávních smlouvách případně uzavřených 

v souvislosti s Dílem;  

j. navrhovat a dohodnout s Objednatelem a Zhotovitelem formální podobu 
dokumentů, jejichž zpracování předpokládá Smlouva o dílo;  

k. posuzovat, připomínkovat a případně schvalovat dokumenty předložené 
Zhotovitelem v souladu s postupy stanovenými ve Smlouvě o dílo;  

l. dozorovat projektování Zhotovitele;  
m. dozorovat inženýrskou činnost Zhotovitele;  

n. dávat Zhotoviteli pokyny potřebné pro provedení Díla nebo odstranění vad Díla;  

o. vydávat Zhotoviteli potřebné souhlasy a schválení;  
p. vydávat Zhotoviteli potřebná potvrzení, zejména plateb, zkoušek, převzetí, 

vzorků;  
q. vznášet na Zhotovitele potřebné požadavky;  

r. svolávat kontrolní dny a plnit další související povinnosti vyplývající ze Smlouvy 

o dílo;  
s. zajišťovat potřebné úkony v souvislosti s vyúčtováním a platbami;  

t. poskytovat Objednateli součinnost potřebnou pro zpracování a pravidelnou 
(zpravidla měsíční; vždy ke 20.dni daného měsíce) aktualizaci platebního kalendáře 

za účelem plánování financování Díla a včasného zajištění finančních prostředků, 



zejména připravovat potřebné podklady na základě harmonogramu provádění Díla, 

dalších informací získaných od Zhotovitele, poznatků z vlastní činnosti a jiných 
relevantních skutečností a zajistit účast relevantního člena týmu Správce stavby 

na zpracování a pravidelné aktualizaci platebního kalendáře Objednatelem;  
u. pořizovat fotodokumentaci průběhu provádění Díla včetně úvodní 

fotodokumentace Staveniště a přilehlého okolí před poskytnutím práva přístupu na 

Staveniště Zhotoviteli a závěrečné fotodokumentace takových lokací po vyklizení 
Staveniště Zhotovitelem;  

v. provést potřebné úkony v souvislosti s předáním Staveniště Zhotoviteli;  
w. dozorovat užívání Staveniště Zhotovitelem;  

x. dozorovat plnění povinností Zhotovitele týkajících se přístupových cest;  
y. kontrolovat a připomínkovat vedení stavebních deníků a provádět v nich 

odpovídající záznamy;  

z. dozorovat kvalitu, zejména kontrolovat práce, odmítat práce pro rozpor se 
Smlouvou o dílo a vyzývat k nápravě;  

aa. zajistit přítomnost relevantního člena týmu Správce stavby na Staveništi, 
pokud to vyžaduje povaha vykonávané činnosti nebo činnosti Zhotovitele nebo jiné 

osoby na Staveništi, včetně přítomnosti za účelem kontroly prací před jejich zakrytím; v 

případě porušení povinnosti zkontrolovat práce před jejich zakrytím musí Správce 
stavby na vlastní náklady zajistit jejich odkrytí, zkontrolovat je a zajistit obnovení jejich 

zakrytí;  
bb. dozorovat náklady, zejména dodržování harmonogramu plateb nebo odhadů 

plateb a měřit relevantní část Díla (pokud existuje) a oceňovat pro účely plateb a 
oceňovat změny v souladu s aplikovatelnou Metodikou;  

cc. sledovat a průběžně vyhodnocovat skutečnou a očekávanou finanční náročnost 

Díla;  
dd. dozorovat čas, zejména poskytovat Zhotoviteli součinnost při tvorbě a 

aktualizaci harmonogramu, kontrolovat a připomínkovat harmonogram a jeho 
dodržování, oznamovat jeho nedodržování a vyzývat k akceleraci při zpoždění v souladu 

s aplikovatelnou Metodikou;  

ee. odsouhlasovat a v odůvodněných případech odmítat Zhotovitelem navržené 
podzhotovitele včetně ověřování jejich kvalifikace;  

ff. dozorovat, zda se provádění Díla účastní příslušný personál Zhotovitele, 
zejména osoby jmenované ve Smlouvě o dílo nebo osoby, které je v souladu se 

Smlouvou o dílo krátkodobě zastupují, nebo které je nahradily;  

gg. dozorovat plnění povinností Zhotovitele týkajících sociální odpovědnosti 
stanovených ve Smlouvě o dílo;  

hh. koordinovat přípravu, průběh a ukončení předčasného užívání Díla (nebo jeho 
části) a dozorovat plnění souvisejících povinností Zhotovitele;  

ii. koordinovat činnost Objednatele, Zhotovitele, případných jiných dodavatelů a 
jiných třetích osob, které jsou nebo mohou být v souladu se Smlouvou nebo Smlouvou 

o dílo přítomny na Staveništi nebo jejichž činnost může souviset s Dílem, Staveništěm 

nebo Projektem  
jj. poskytovat potřebnou součinnost:  

i.jakékoli třetí osobě vykonávající ve vztahu k Projektu funkci personálu 
nebo jakémukoli poskytovateli služeb podle Přílohy 2 [Personál, vybavení, zařízení 

a služby třetích osob poskytované objednatelem];  

ii.jiným třetím osobám, které jsou nebo mohou být v souladu se Smlouvou nebo 
Smlouvou o dílo přítomny na Staveništi nebo se jinak podílí na realizaci Projektu;  

kk. řešit nálezy na Staveništi, udílet pokyny, jak s nimi naložit, a informovat o nich 
příslušné orgány veřejné moci;  

ll. řešit změny, zejména variace a zlepšení, v souladu s aplikovatelnou Metodikou;  
mm. vykonávat potřebné úkony související s jakoukoli úpravou v důsledku změn 

nákladů včetně výpočtu nebo ověření správnosti výpočtu takové úpravy;  

nn. provést potřebné úkony související s převzetím Díla (nebo jeho části);  
oo. dozorovat odstranění případných vad a nedodělků;  

pp. dozorovat vyklizení Staveniště Zhotovitelem;  



qq. zastupovat Objednatele před příslušným orgánem veřejné moci v souvislosti 

s kolaudací stavby, která je předmětem Díla, zejména zpracovat a podat potřebné 
žádosti, dokumenty a podklady, připravit a předložit potřebné podklady k závěrečné 

kontrolní prohlídce, účastnit se závěrečné kontrolní prohlídky a uplatňovat námitky nebo 
reagovat na námitky vznesené v průběhu kolaudace;  

rr. provádět potřebné úkony v souvislosti s uplatněním smluvní pokuty nebo 

finanční kompenzace včetně výpočtu jejich výše;  
ss. zprostředkovávat dohody Objednatele a Zhotovitele (mediace);  

tt. řešit claimy, zejména předcházet sporům prostřednictvím mediace a spravedlivě 
určovat v souladu s aplikovatelnou Metodikou;  

uu. dozorovat plnění povinností Zhotovitele týkajících se zajištění splnění Smlouvy 
o dílo;  

vv. dozorovat plnění povinností Zhotovitele týkajících se pojištění;  

ww. identifikovat, sledovat a vyhodnocovat rizika realizace Projektu;  
xx. vést potřebnou smluvní korespondenci a jinou komunikaci týkající se Smlouvy 

o dílo a zajišťovat co nejlepší vzájemnou informovanost Objednatele a Zhotovitele;  
yy. spolupracovat při provádění opatření k odvrácení nebo omezení škod;  

zz. systematicky uchovávat všechny dokumenty a podklady související s realizací 

Projektu, které zpracoval nebo přijal Správce stavby, a vždy po dokončení příslušné fáze 
je vhodnou formou předat Objednateli;  

aaa. vyjasňovat rozpory nebo nesrovnalosti ve Smlouvě o dílo;  
bbb. sledovat a vyhodnocovat stav poskytování Služeb;  

ccc. zpracovávat pravidelné měsíční zprávy o průběhu poskytování Služeb a předávat 
je Objednateli do 5 pracovních dnů od uplynutí příslušného měsíce;  

ddd. účastnit se osobního projednání průběhu realizace Projektu a představit aktuální 

stav Projektu a poskytování Služeb u Objednatele, akcionáře Objednatele nebo 
případného poskytovatele dotace na realizaci Projektu nebo na setkání s veřejností; 

předpokládaná četnost je 1–2x za čtvrtletí v průběhu fáze 1; na žádost Objednatele 
musí Konzultant v dostatečném předstihu zpracovat potřebné podklady;  

eee. zpracovat závěrečnou zprávu o průběhu poskytování Služeb a předat ji 

Objednateli do 20 pracovních dnů ode dne dokončení fáze 1;  
2. Povinnosti ve vybraných oblastech podle Podčlánku 4.2.1 jsou podrobněji 

specifikovány v samostatných Podčláncích tohoto Článku.  
3. Pokud Konzultant nedokončil jakékoli činnosti podle tohoto Pod-článku ve fázi 1, musí 

je dokončit v následující fázi, pokud Objednatel nevydal jiný pokyn.  

4. Konzultant musí:  
a. v případě, že tak stanoví Smlouva o dílo, před výkonem určitého práva 

nebo povinnosti získat schválení Objednatele;  
b. předložit Objednateli podrobné podklady v rozsahu potřebném pro takové 

schválení v dostatečném předstihu, aby:  
i.mohly být dodrženy případné související termíny nebo lhůty vyplývající 

ze Smlouvy o dílo;  

ii.byl minimalizován dopad souvisejících postupů na čas provádění Díla.  

3. POVINNOSTI V TECHNICKÝCH A EXPERTNÍCH OBLASTECH  
1. Konzultant musí v rámci výkonu základních povinností ve fázi 1 v rozsahu 
potřebném pro výkon základních povinností podle Podčlánku 4.2 a naplnění funkce a účelu 

Služeb poskytovat, vydávat a sdělovat konzultace, vyjádření, připomínky, stanoviska, 
doporučení, zjištění apod. v technických/expertních oblastech stanovených v Dopisu 

nabídky.  

2. Povinnosti ve vybraných oblastech podle Podčlánku 4.3.1 jsou podrobněji 
specifikovány v samostatných Podčláncích tohoto Článku.  

4. POVINNOSTI V OBLASTI ADMINISTRACE ZMĚN  
1. Konzultant musí v rámci výkonu základních povinností ve fázi 1 podle Podčlánku 

4.2.1 společně s výkonem práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy o dílo v oblasti 
administrace změn ve vztahu k Dílu zejména:  

a. koordinovat přípravu změn, zejména variací a zlepšení;  



b. kontrolovat a připomínkovat změny z hlediska jejich souladu s aplikovatelnou 

Metodikou;  
c. vydávat stanoviska k věcné a formální správnosti změn.  

5. POVINNOSTI V OBLASTI KONTROLY CDE  
1. Konzultant musí v rámci výkonu základních povinností ve fázi 1 podle Pod-článku 

4.3.1 společně s výkonem práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy o dílo v oblasti kontroly 
CDE ve vztahu k Dílu zejména:  

a. po celou fázi 1:  

i.plnit veškeré povinnosti Správce informací a další povinnosti vyplývající z BIM 
protokolu, který je součástí Smlouvy (pokud existuje), a BIM protokolu, který je 

součástí Smlouvy o dílo;  
ii.kontrolovat BEP z hlediska úplnosti a souladu se Smlouvou o dílo a případnými 

technickými standardy Objednatele;  
iii.kontrolovat dodržení BIM protokolu, který je součástí Smlouvy o dílo, 

Zhotovitelem (zejména zásady elektronické výměny dat);  

iv.zkontrolovat CDE z hlediska:  
▪ funkčnosti;  

▪ bezpečnostních požadavků;  
▪ úplnosti a souladu se zadáním Objednatele a případnými technickými 

standardy Objednatele;  

▪ adresářové struktury;  
▪ práce s dokumenty v digitální podobě včetně jejich pojmenování a 

verzování  
▪ nastavených pracovních toků (workflow);  

▪ řízení oprávnění a přístupů;  
▪ audit-logů;  

▪ způsobů archivace dat;  

v.kontrolovat plnění požadavků Objednatele na digitální publicitu projektu;  
b. ve fázi 1 před zahájením provádění Díla zkontrolovat v CDE evidenci a 

dostupnost všech dokumentů potřebných pro zahájení provádění Díla, zejména, 
kontrolního zaměření (pokud se provádí) a počátečního harmonogramu);  

c. ve fázi 1 v průběhu provádění Díla kontrolovat v CDE evidenci a dostupnost:  

i.harmonogramu a jeho aktualizací;  
ii.dokumentace Díla (všech stupňů) včetně jejích změn;  

iii.záznamů týkajících se kontrolních dnů;  
iv.záznamů týkajících se kontrol dodržování předpisů BOZP, protipožární ochrany, 

ochrany životního prostředí, dodržování hygienických pravidel a pořádku a čistoty 

na Staveništi;  
v.záznamů o kontrolách a přejímkách;  

vi.záznamů o provádění zkoušek materiálů, konstrukcí a prací;  
vii.dokumentů prokazující kvalitu prováděných prací nebo potřebných pro provoz 

a údržbu (např. certifikáty, atesty, protokoly, manuály apod.);  
viii.účetních dokladů;  

d. ve fázi 1 po dokončení Díla (nebo jeho části) kontrolovat v CDE evidenci a 

dostupnost:  
i.dokumentů potřebných k převzetí Díla (nebo jeho části);  

ii.dokumentů, u nichž povinnost pořízení vyplývá z právních předpisů nebo 
individuálních právních aktů orgánů veřejné moci vydaných v souvislosti s Dílem 

nebo jiných dokumentů potřebných pro převzetí Díla a kolaudaci 

(např. revizní zprávy, atesty, záznamy o komplexních zkouškách apod.);  
iii.dokumentů souvisejících s kolaudací.  

6. POVINNOSTI V OBLASTI CLAIMŮ  
1. Konzultant musí v rámci výkonu základních povinností ve fázi 1 podle Podčlánku 

4.2.1 společně s výkonem práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy o dílo v oblasti claimů ve 
vztahu k Dílu zejména:  

a. bezodkladně upozornit Objednatele na jakýkoli možný claim Objednatele;  



b. pokud Objednatel neurčí jinak, zpracovat návrh oznámení každého claimu 

Objednatele včetně podrobností, předložit jej Objednateli k připomínkám a případně jej 
upravit na základě takových připomínek;  

c. oznámit Zhotoviteli každý claim Objednatele;  
d. provést analýzu každého oznámeného claimu Zhotovitele nebo Objednatele, 

zejména posoudit smluvní podstatu claimu, jeho věcnou, časovou a finanční stránku a 

dodržení formálního postupu podle Smlouvy o dílo;  
e. připravit návrh odpovědi na každý oznámený claim Zhotovitele nebo 

Objednatele včetně případných stanovisek a žádostí o doplnění potřebných podrobností 
a podkladů;  

f. spolupracovat na vyhodnocení každého oznámeného časového claimu 
Zhotovitele v souladu s aplikovatelnou Metodikou;  

g. zpracovat posouzení vyčíslení každého oznámeného finančního claimu 

Zhotovitele v souladu s aplikovatelnou Metodikou;  
h. vést elektronickou databázi claimů (claimová agenda);  

i. připravit návrh určení ve věci každého oznámeného claimu Zhotovitele nebo 
Objednatele.  

7. POVINNOSTI V OBLASTI ČASOVÉHO DOZORU  
1. Konzultant musí v rámci výkonu základních povinností ve fázi 1 podle Podčlánku 

4.2.1 společně s výkonem práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy o dílo v oblasti časového 

dozoru ve vztahu k Dílu zejména:  
a. kontrolovat a připomínkovat měsíční zprávy o postupu prací Zhotovitele 

z hlediska jejich souladu se Smlouvou o dílo;  
b. poskytovat Zhotoviteli potřebnou součinnost při tvorbě nebo aktualizaci 

harmonogramu v potřebném rozsahu za účelem maximalizace jeho přínosu k hladkému 
průběhu a úspěšné realizaci Projektu;  

c. zkontrolovat a připomínkovat Zhotovitelem předložený počáteční harmonogram 

a jeho zpracování v souladu s aplikovatelnou Metodikou;  
d. kontrolovat a připomínkovat věcný harmonogram z hlediska jeho souladu se 

skutečným postupem prací;  
e. kontrolovat a připomínkovat Zhotovitelem předložené aktualizované 

harmonogramy v návaznosti na počáteční harmonogram a poslední platný aktualizovaný 

harmonogram;  
f. kontrolovat a připomínkovat Zhotovitelem předložené rozdílové harmonogramy 

při vyjádření odchylky plánu prací v případě oznámení claimu na prodloužení doby 
pro dokončení nebo jiné doby či lhůty, akcelerace nebo zobrazení časového dopadu 

pravděpodobné konkrétní budoucí události nebo okolnosti, které mohou zpozdit 

provádění Díla;  
g. vyhodnotit každý oznámený časový claim Zhotovitele v souladu s aplikovatelnou 

Metodikou;  
h. zkontrolovat a připomínkovat finanční harmonogram z hlediska jeho souladu 

s aplikovatelnou Metodikou.  

8. POVINNOSTI V OBLASTI DOMĚŘOVÁNÍ  
1. Konzultant musí v rámci výkonu základních povinností ve fázi 1 podle Podčlánku 
4.2.1 společně s výkonem práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy o dílo v oblasti 

doměřování ve vztahu k Dílu, resp. jeho relevantní části (pokud existuje), zejména:  

a. kontrolovat a připomínkovat v souvislosti s měřením Díla postup Objednatele 
a Zhotovitele z hlediska jeho souladu se Smlouvou o dílo a právními předpisy 

a aplikovatelnou Metodikou;  
b. připomínkovat zpřesňování projektové dokumentace, např. výrobní, dílenskou 

či jinou realizační dokumentaci stavby, a změnové realizační dokumentace stavby, a 

vydávat související doporučení ohledně cenových aspektů a uvedených metod měření 
v souladu s aplikovatelnou Metodikou;  

c. kontrolovat a připomínkovat zaměření skutečného množství prací a metodu 
měření z hlediska jejich správnosti v souladu se Smlouvou o dílo a aplikovatelnou 

Metodikou;  
d. vznášet na Zhotovitele potřebné požadavky;  



e. provádět měření a posuzovat související podrobnosti dodané Zhotovitelem;  

f. připravovat záznamy ohledně měření a v případě, že je Zhotovitel považuje za 
nepřesné, je posoudit a potvrdit, nebo pozměnit v potřebném rozsahu.  

9. POVINNOSTI V OBLASTI DOZORU (KONTROLY) KVALITY  
1. Konzultant musí v rámci výkonu základních povinností ve fázi 1 podle Podčlánku 

4.2.1 společně s výkonem práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy o dílo v oblasti dozoru 
(kontroly) kvality ve vztahu k Dílu zejména:  

a. kontrolovat a připomínkovat v souvislosti s kontrolou kvality měsíční zprávy o 

postupu prací Zhotovitele z hlediska jejich souladu se Smlouvou o dílo;  
b. vydávat doporučení ohledně zavedení a plnění systému zajištění kvality 

Zhotovitelem;  
c. vydávat doporučení ohledně podzhotovitelů a materiálů;  

d. provádět přezkum, kontrolu, měření a zkoušení materiálů a řemeslného 
zpracování a ověření postupů;  

e. účastnit se zkoušení včetně potvrzení správnosti Zhotovitelova certifikátu o 

zkoušce u technologických zařízení, materiálů a jiných částí Díla;  
f. vydávat doporučení k odmítnutí prací, resp. technologického zařízení, materiálů 

nebo řemeslného zpracování nebo provedení nápravných prací;  
g. spolupracovat na měření Díla, resp. jeho relevantní části (pokud existuje), 

v souladu s aplikovatelnou Metodikou a v souvislosti s kontrolou kvality stvrzovat 

(podepisovat) záznamy o měření, stvrzovat věcnou správnost vykázaných hodnot na 
listech výkazu výměr a věcnou správnost údajů na zjišťovacích protokolech o 

provedených pracích předložených Zhotovitelem;  
h. vydávat doporučení při řešení změn;  

i. účastnit se přejímacího řízení a dozorovat dokončení Díla a jeho soulad se 
Smlouvou o dílo včetně kontroly dokladů, které je Zhotovitel povinen při přejímce Díla 

předložit;  

j. vydávat doporučení ohledně Zhotovitelem navrhovaných opatření k odstranění 
vad Díla a nedodělků;  

k. pořizovat v souvislosti s kontrolou kvality fotodokumentaci a další doklady 
průběhu provádění Díla;  

l. kontrolovat a připomínkovat vedení stavebních deníků a provádět odpovídající 

záznamy.  

10. POVINNOSTI V OBLASTI DOZORU PROJEKTOVÁNÍ ZHOTOVITELE 
A INŽENÝRSKÉ ČINNOSTI ZHOTOVITELE  
1. Konzultant musí v rámci výkonu základních povinností ve fázi 1 podle Pod-článku 

4.2.1 společně se s výkonem práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy o dílo v oblasti dozoru 
projektování Zhotovitele a inženýrské činnosti Zhotovitele ve vztahu k Dílu zejména:  

a. posuzovat v souladu s postupy stanovenými ve Smlouvě o dílo související 
dokumenty Zhotovitele, včetně každé projektové nebo jiné dokumentace a jejich změn, 

a oznamovat Zhotoviteli výsledky takového posouzení;  
b. dozorovat, zda jsou související dokumenty Zhotovitele:  

i.v souladu se:  

▪ Smlouvou o dílo;  
▪ právními předpisy;  

▪ aplikovatelnými technickými normami;  
▪ aktuálně všeobecně uznávanými osvědčenými postupy, procesy 

nebo metodami používanými v dotčeném oboru nebo při dotčených 

činnostech za účelem dosažení optimálních výsledků;  
▪ harmonogramem;  

ii.ve vzájemném souladu a vnitřně bezrozporné.  
c. dozorovat plnění povinností Zhotovitele týkajících se jeho případné inženýrské 

činnosti včetně zastupování Objednatele před orgány veřejné moci a jinými dotčenými 

osobami;  
d. dozorovat, že Zhotovitel při své případné inženýrské činnosti nezasahuje do 

dobré pověsti Objednatele ani jinak nepostupuje v rozporu s oprávněnými zájmy 
Objednatele;  



e. požadovat po Zhotoviteli bezodkladné předkládání všech stanovisek, vyjádření 

nepravomocných a pravomocných právních aktů orgánů veřejné moci a jiných 
dokumentů vydaných nebo zpracovaných v návaznosti na případnou inženýrskou 

činnost Zhotovitele.  

11. POVINNOSTI V OBLASTI INŽENÝRINGU  
1. Konzultant musí v rámci výkonu základních povinností ve fázi 1 podle Podčlánku 
4.2.1 společně s výkonem práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy o dílo v oblasti 

inženýringu ve vztahu k Dílu zejména:  

a. podporovat Objednatele a tým Správce stavby při komunikaci s orgány veřejné 
moci a zajišťovat potřebná povolení, pokud jejich zajištění není povinností Zhotovitele;  

b. připravovat návrhy korespondence Správce stavby a Objednatele v souvislosti 
se Smlouvou o dílo;  

c. připomínkovat zpřesňování projektové dokumentace, např. výrobní, dílenskou 
či jinou realizační dokumentaci stavby, a změnové realizační dokumentace stavby, a 

vydávat související doporučení;  

d. kontrolovat a připomínkovat změny.  

12. POVINNOSTI V OBLASTI KOORDINACE BOZP  
1. Konzultant musí v rámci výkonu základních povinností ve fázi 1 podle Podčlánku 
4.2.1 společně s výkonem práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy o dílo v oblasti 

koordinace BOZP ve vztahu k Dílu zejména:  
a. zkontrolovat plán BOZP (pokud je součástí Smlouvy o dílo nebo je jinak 

poskytnutý Objednatelem);  

b. zpracovat plán BOZP (pokud není součástí Smlouvy o dílo ani není jinak 
poskytnutý Objednatelem);  

c. zkontrolovat doplnění plánu BOZP Zhotovitelem;  
d. průběžně aktualizovat plán BOZP v potřebném rozsahu;  

e. podat oznámení o zahájení prací příslušnému oblastnímu inspektorátu práce ve 
lhůtě podle právních předpisů a zajistit vyvěšení tohoto oznámení na viditelném místě u 

vstupu na Staveniště;  

f. získat informace o technologických postupech, které pro provádění Díla zvolil 
Zhotovitel, o řešení rizik vznikajících při těchto postupech, včetně opatření přijatých k 

jejich odstranění ve lhůtě podle právních předpisů;  
g. seznámit s plánem BOZP a proškolit v potřebné rozsahu odpovědné zástupce 

Zhotovitele, jeho podzhotovitelů a jiných dotčených osob, jejichž personál je přítomen 

na Staveništi;  
h. kontrolovat, že Zhotovitel, jeho podzhotovitelé a jiné dotčené osoby seznámily 

s plánem BOZP svůj personálu přítomný na Staveništi a proškolily jej v potřebném 
rozsahu;  

i. informovat personál Zhotovitele o bezpečnostních a zdravotních rizicích 
na Staveništi;  

j. kontrolovat a připomínkovat přijetí a plnění preventivních opatření a 

souvisejících povinností Zhotovitele vyplývajících ze Smlouvy o dílo;  
k. požadovat nápravu ze strany Zhotovitele při zjištění nedostatků v plnění 

požadavků na BOZP na Staveništi;  
l. kontrolovat a připomínkovat v souvislosti s BOZP dodržování podmínek 

stanovených v individuálních právních aktech orgánů veřejné moci vydaných v 

souvislosti s Dílem, zejména podmínek stanovených v územním rozhodnutím pro Dílo a 
stavebním povolením pro Dílo, a podmínek stanovených ve veřejnoprávní smlouvách 

případně uzavřených v souvislosti s Dílem;  
m. pořizovat v souvislosti s BOZP fotodokumentaci a další doklady průběhu 

provádění Díla;  

n. kontrolovat a připomínkovat vedení stavebních deníků a provádět odpovídající 
záznamy;  

o. zastupovat Objednatele a vykonávat veškerá jeho práva a povinnosti v oblasti 
BOZP v souladu s právními předpisy.  



2. Konzultant může v rámci výkonu základních povinností ve fázi 1 podle Podčlánku 

4.2.1 společně s výkonem práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy o dílo v oblasti 
koordinace BOZP ve vztahu k Dílu zejména:  

a. požadovat součinnost Zhotovitele potřebnou pro výkon funkce koordinátora 
BOZP po celou dobu zapojení do přípravy a provádění Díla;  

b. žádat Zhotovitele o:  

i.předávání informací a podkladů potřebných pro zhotovení plánu BOZP a jeho 
změny;  

ii.účast na zpracování plánu BOZP a dodržování tohoto plánu;  
iii.účast na jednáních a dodržování dohodnutých opatření, a to v rozsahu, způsobem 

a ve lhůtách uvedených v plánu BOZP.  

13. POVINNOSTI V OBLASTI KOORDINACE S ČINNOSTÍ TŘETÍCH OSOB  
1. Konzultant musí v rámci výkonu základních povinností ve fázi 1 podle Podčlánku 
4.2.1 společně s výkonem práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy o dílo v oblasti 

koordinace s činností třetích osob ve vztahu k Dílu zejména:  

a. zastupovat Objednatele nebo poskytnout potřebnou součinnost Objednateli při 
jednání s jakýmkoli zhotovitelem nebo objednatelem související stavby;  

b. koordinovat činnost Zhotovitele na Staveništi s činností každého zhotovitele 
nebo objednatele související stavby;  

c. koordinovat, kontrolovat a připomínkovat harmonogramy provádění každé 

související stavby z hlediska jejich možné kolize s harmonogramem prováděním Díla;  
d. kontrolovat a v potřebném rozsahu zaznamenávat činnost každého zhotovitele 

nebo objednatele související stavby v prostoru, který je součástí Staveniště, 
pokud taková činnost může ovlivnit provádění a stav Díla, stav Staveniště nebo realizaci 

Projektu;  
e. kontrolovat plnění souvisejících podmínek sjednaných mezi Objednatelem a 

jakýmkoli zhotovitelem nebo objednatelem související stavby;  

f. informovat Objednatele, Zhotovitele a dotčeného zhotovitele nebo objednatele 
související stavby o podstatných skutečnostech zjištěných při koordinaci nebo kontrole 

podle předchozích písmen;  
g. poskytovat potřebnou součinnost každému zhotoviteli nebo objednateli 

související stavby.  

2. Pro účely tohoto Pod-článku se za související stavbu považuje jakákoli stavba, která 
není součástí Díla, avšak dotýká se Díla nebo Staveniště nebo s Dílem nebo Staveništěm časově 

a místně, funkčně, technicky nebo jinak souvisí.  

14. POVINNOSTI V OBLASTI OCEŇOVÁNÍ  
1. Konzultant musí v rámci výkonu základních povinností ve fázi 1 podle Podčlánku 
4.2.1 společně s výkonem práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy o dílo v oblasti oceňování 

ve vztahu k Dílu zejména:  
a. připomínkovat zpřesňování projektové dokumentace, např. výrobní, dílenskou 

či jinou realizační dokumentaci stavby, a změnové realizační dokumentace stavby, a 

vydávat související doporučení ohledně cenových aspektů, a vydávat související 
doporučení ohledně cenových aspektů;  

b. kontrolovat a připomínkovat v souvislosti s oceňováním díla, zejména v případě 
změn, postup Objednatele a Zhotovitele z hlediska jeho souladu se Smlouvou o dílo a 

právními předpisy;  

c. kontrolovat, připomínkovat a vydávat doporučení ohledně změn, zejména 
variací a zlepšení, v souladu s aplikovatelnou Metodikou.  

15. POVINNOSTI V OBLASTI PRÁVNÍ PODPORY  
1. Konzultant musí v rámci výkonu základních povinností ve fázi 1 podle Podčlánku 

4.2.1 společně s výkonem práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy o dílo v oblasti právní 
podpory ve vztahu k Dílu zejména:  

a. poskytovat, vydávat a sdělovat konzultace, vyjádření, připomínky, stanoviska, 

doporučení, zjištění apod. ohledně všech záležitostí souvisejících s výkonem práv 
a povinností Objednatele, Zhotovitele a Správce stavby vyplývajících ze Smlouvy o dílo, 

individuálních právních aktů orgánů veřejné moci vydaných v souvislosti s Dílem, 
veřejnoprávních smluv případně uzavřených v souvislosti s Dílem a právních předpisů;  



b. připomínkovat návrhy smluvní korespondence.  

16. POVINNOSTI V OBLASTI DOPRAVNÍHO INŽENÝRSTVÍ  
1. Konzultant musí v rámci výkonu základních povinností ve fázi 1 podle Podčlánku 

4.2.1 společně s výkonem práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy o dílo v technické/expertní 
oblasti dopravního inženýrství ve vztahu k Dílu zejména:  

a. kontrolovat a připomínkovat všechny činnosti Stran a dokumenty připravované 
Stranami v souvislosti se zpracováním DIO a vydáním DIR;  

b. kontrolovat dodržování podmínek DIR Zhotovitelem;  

c. sledovat funkčnost DIO a ve spolupráci se Stranami navrhovat úpravy a 
doplnění dopravního značení tak, aby byla vždy zajištěna maximální možná plynulost 

dopravy při průjezdu Staveništěm a v jeho bezprostředním okolí;  
d. proaktivně řešit veškeré související otázky za účelem soustavného zlepšování 

dopravní situace při dopravním omezení v průběhu provádění Díla.  

17. POVINNOSTI V OBLASTI GEODÉZIE  
1. Konzultant musí v rámci výkonu základních povinností ve fázi 1 podle Podčlánku 
4.2.1 společně s výkonem práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy o dílo v technické/expertní 

oblasti geodézie ve vztahu k Dílu zejména:  

a. předat specifikaci geodetických bodů (vztahujících se ke Staveništi) Zhotoviteli;  
b. kontrolovat průběh a výsledek zeměměřičské činnosti Zhotovitele (včetně 

takové, která souvisí s montáží ocelové mostní konstrukce a jejím usazení na spodní 
stavbu); předmětem této kontroly jsou zejména:  

i.správnost vytyčovacích prací;  

ii.zaměření terénu;  
iii.poloha, tvar a rozměry prací a objektů;  

iv.ověření rozměrů provedených prací;  
v.měření pro vypracování geodetické části dokumentace skutečného provedení 

stavby;  
vi.kontrola sledování pohybů konstrukcí, pokud je takové sledování vyžadováno;  

vii.včasné vyhotovení, úplnost a správnost všech geodetických protokolů Zhotovitele 

na všechny zeměměřičské činnosti Zhotovitele;  
viii.geodetické podklady pro změny;  

c. za účelem kontroly podle předchozího písmene zajistit přítomnost odborně 
způsobilé osoby, zpravidla technického asistenta / experta v oblasti geodézie, při 

zeměměřické činnosti Zhotovitele, nebo ověřit výsledek zeměměřické činnosti 

Zhotovitele vlastním měřením.  

18. POVINNOSTI V OBLASTI OCHRANY A VÝSADBY ZELENĚ  
1. Konzultant musí v rámci výkonu základních povinností ve fázi 1 podle Podčlánku 
4.2.1 společně s výkonem práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy o dílo v technické/expertní 

oblasti ochrany a výsadby zeleně ve vztahu k Dílu zejména:  
a. kontrolovat činnost Zhotovitele a dalších osob přítomných na Staveništi z 

hlediska ochrany zeleně, navrhovat potřebná opatření a kontrolovat jejich plnění;  
b. kontrolovat, zda Zhotovitel na Staveništi i mimo ně zajistil přiměřenou ochranu 

a údržbu zeleně, která je nebo může být dotčena prováděním Díla nebo související 

činností Zhotovitele nebo jeho podzhotovitele, zejména zda zajistil přiměřenou ochranu 
všech dotčených dřevin (včetně kořenů), které nemají povahu zjevně nežádoucích 

náletů, proti možnému poškození nebo jinému nežádoucímu vlivu v důsledku provádění 
Díla nebo jiné související činnosti Zhotovitele nebo jeho podzhotovitele;  

c. kontrolovat kvalitu:  
i.vysazované zeleně;  
ii.materiálů použitých pro výsadbu;  

iii.provádění prací;  
d. pokud je to relevantní, kontrolovat soulad související projektové přípravy a 

provádění souvisejících prací se standardy stanovenými Objednatelem2 a navrhovat 

případné změny nebo doplnění potřebné pro řešení zjištěných nesouladů.  

 
 



19. POVINNOSTI V OBLASTI OCELOVÝCH MOSTNÍCH KONSTRUKCÍ 
A PROTIKOROZNÍ OCHRANY  

1. Konzultant musí v rámci výkonu základních povinností ve fázi 1 podle Podčlánku 
4.2.1 společně s výkonem práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy o dílo v technické/expertní 

oblasti ocelových mostních konstrukcí a protikorozní ochrany ve vztahu k Dílu zejména:  

a. kontrolovat soulad související projektové přípravy a provádění souvisejících 
prací se Smlouvou o dílo s důrazem na stanovené technické kvalitativní podmínky3;  

b. v souvislosti se zvoleným systémem protikorozní ochrany:  
i.dozorovat a připomínkovat projektovou přípravu a před aplikací odsouhlasit 

výsledek projektové přípravy;  

ii.dozorovat a připomínkovat přípravu na aplikaci i samotnou aplikaci 
a před převzetím Díla nebo jeho související části odsouhlasit výsledek aplikace.  

c. zajistit, aby činnosti podle předchozího písmene prováděla odborně způsobilá 
osoba v oblasti protikorozní ochrany (certifikovaný korozní inženýr).  

 


